Cydnabyddiad Cyflwyno

Acknowledgment of service

(hawliad profiant) (probate claim)
Yn In the
Rhif yr Hawliad Claim No.
Hawlydd(ion) Claimant(s)
Diffynnydd/ Defendant(s)
Diffynyddion
Yn stad y diweddar (Profiant)  In the estate of deceased (Probate)

Dylech ddarllen y ‘nodiadau i’r diffynnydd’ sydd
ynghlwm i’r ffurflen hawlio cyn i chi lenwi’r ffurflen
hon.

Ticiwch y blwch priodol

D Rwyf yn bwriadu amddiffyn yr hawliad hwn ac mae
fy amddiffyniad (a’m gwrth-hawliad) ynghlwm.

D Nid wyf yn bwriadu amddiffyn yr hawliad hwn.

Dogfennau ewyllysiol y diweddar

D Caiff dogfennau ewyllysiol eu disgrifio yn y
datganiad tyst neu’r affidafid sydd ynghlwm. [Mae’r
dogfennau hefyd ynghlwm ar gyfer ffeilio].

D Ni wn am unrhyw ddogfennau ewyllysiol - gweler y
datganiad tyst neu’r affidafid sydd ynghlwm.

Diddymu Dyfarniad sydd eisoes ar waith

Peidiwch a llenwi’r rhan hon oni bai fod yr hawlydd yn
ceisio diddymu dyfarniad profiant neu lythyrau gweinyddu,
ac nad ydy'r dyfarniad eisoes wedi’i ffeilio mewn [lys.

D Nid yw’r [profiant][llythyrau gweinyddu] gennyf dan
fy rheolaeth.

D Mae’r dyfarniad [profiant][llythyrau gweinyddu]
gennyf dan fy rheolaeth. [Fe’i ffeiliaf gyda’r
cydnabyddiad cyflwyno.]

Llofnod
(Diftynnydd)(Twrnai’r Diffynnydd)
(Cyfaill cyfreitha (pan fo'r diffynnydd yn blentyn neu’n glaf))

Safle neu swydd a ddelir (os llofnodir ar ran cwmni)

You should read the ‘notes for the defendant’ attached
to the claim form before you complete this form.

Tick the appropriate box

D I intend to defend this claim and attach my defence
(and counterclaim).

D I do not intend to defend this claim.

Testamentary documents of the deceased

D Testamentary documents are described in the attached
witness statement or affidavit. [The documents are
also attached for lodging].

D I do not know of any testamentary documents - see
attached witness statement or affidavit.

Revocation of existing Grant

Do not complete this part unless the claimant is

seeking revocation of a grant of probate or letters of
administration, and the grant has not already been lodged
in court.

D I do not have the [probate] [letters of administration]
under my control.

D I do have the grant of [probate] [letters of
administration] under my control. [ am lodging it
with this acknowledgment of service.]

Signed
(Defendant)(Defendant’s Solicitor)
(Litigation friend (where defendant is a child or a patient))

Position or office held (if signing on behalf of a company)

Caiff y cydnabyddiad hwn ei ffeilio ar ran y
Diffynnydd
(Nodwch ai’r laf, 2il, 3ydd ayb. fel sy 'n briodol)

N3 Cydnabyddiad Cyflwyno (10.01)

This acknowledgment is filed on behalf of the
Defendant
(Please state whether 1st, 2nd , 3rd etc. as appropriate)

N3 Acknowledgment of service (10.01)



Y cyfeiriad ar gyfer anfon dogfennau sy’n ymwneud a’r Address to which documents about this claim should be

hawliad hwn sent
Cod post Postcode
Rhif ffon Tel. no.
os yw’n berthnasol if applicable

rhif ffacs fax no.

Rhif DX DX no.

e-bost e-mail

cyfeirnod ref no.

N3 Cydnabyddiad Cyflwyno (10.01) N3 Acknowledgment of service (10.01)
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